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Jadralni klub Burja Izola

St. 13/februar 2005

Spet praznujemo! Tokrat delovno. Clani Burje smo po vseh zasluZenih slavjih v minulem
letu, ko smo slavili olimpijsko odlicje in visok jubilej nasega kluba, Se pred koncem
minulega leta zavihali rokave ter se z vso vnemo, katere pri nas ocitno ne zmanjka, lotili
priprav na delo, ki nas éaka v letu 2005. Tega pa ni malo, a o tem kaj ve¢ na naslednjih
straneh prvega letoSnjega burincka.

ZAVIHALI SMO ROKAVE

Jadralni klub Burja Ze dobro desetletje sodi med
najdejavnejSa Sporina drustva in najuspesnejsi
jadralni klub v Sloveniji. Dobro delo velikega Stevi-
la aktivnih ¢lanov, ugodni pogoji za delo. ki smo jih
ustvarili z lasinimi rokami ter ugodna lokacija se-
deza kluba, so zadosina podlaga za organiziranje
najve¢jih prireditev. Burja. ki je v minulem letu
obelezila 50-letnico svoje ustanovitve, si na organi-
zacijskem podroéju nabira bogate mednarodne
izkusnje Ze dobra tri desetletja.

Vletu 1992 smo uspesno organizirali prvo svetov-
no prvenstvo v samostojni Sloveniji (EVROPA "'92).
Od tedaj dalje pa vsako leto organiziramo do 15

jadralnih regat vseh vrst, pri éemer smo si nabrali
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izjemne izkusnje. Poleg najmocnejse jadralne re-
gate v tem delu Sredozemlja, [zola Spring Cup, le-
tos bo polckala ze osemnajstic in ima v stirih olim-
pijskih razredih zelo visok mednarodni rang
(Grade 2), smo organizirali Se prvenstvo Evrope v
olimpijskem razredu soling (1998), leto kasneje pa
ge Masters EP v istem razredu, saj so se jadralni
gospodije leto prej pri nas izvrsino pocutili in
najadrali.

Vsa leta, ki smo jih vlagali v klub in delo z mladimi
so nam jadralei vracali z izvrstnimi rezultati.

Zaupanje v prostor, ki nudi izvrstne pogoje za jad-
ranje, kot tudi v prireditelja. kot je JK Burja, njegov -




Jahtni Center Izola

organizacijski aparat, levalitetno delo regatnih
odborov, gostoljubnost kluba kakor tudi mesta
lzole ter SirSega okolja, pri éemer ne gre zapostavi-
i pomembnega faktorja, nasih izvrsinih jadralcev,
ki nam zagotavljajo prepoznavnost v mednarodnih
jadralskih krogih. Eden od rezultatov vsega tega je
prvenstvo Evrope v razredu laser 4.7, ki nam ga je
dodelila ena najvecjih jadralskih “druzin”, medna-
rodna zveza lega najmnoZicnejSega jadralnega
razreda na svetu.

Evropsko prvenstvo jadralnega

razreda laser 4.7
bo v Izoli med 15. in 22. Julijem.

Hitro rastoca popularnost tega razreda, katerega
najvecja koncentracija je prav na stari celini, nam
obeta rekordno udelezbo tekmovaleev in tekmo-
valk. Pri¢akujemo okoli 300 neposrednih udelezen-
cev, ker pa gre za mlajSe tekmovalee, bormo gostili
se Stevilne spremljevalce (trenerje, vodje ekip in
starse), kar je za Izolo Se vedja prednost in promoci-
ja, za prireditelja ve@ja obremenitev za vse skupaj
pa izvrsina priloZnost, da se Svetu predstavimo v
najboljsi lugi. Slednje nas je vseskozi spremljalo in
nam predstavljale primarni cilj ob pripravi in izved-
bi prireditev, kar se je navkljub ve¢jemu odrekanju
obrestovalo.

Za omenjeno prvensivo Ze beleZimo veliko zani-

manje, kar obeta velik obisk, a ne le na samem pr-
venstvu. Glede na to, da je Izola lahko dostopna, saj
je skoraj enako oddaljena tako od Spanije, kot od
Anglije, Skandinavije, Rusije ali Tur¢ije, dobre
cesine povezave in ugodni bivalni pogoji, nam obe-
tajo kar daljse jadralske tabore za priprave, saj je
dale¢ naokrog znano, kako ugodni so jadralski
pogoji v nasem akvatoriju.

Ko omenjam kaj vse je potrebno, da si v svelu pri-
dobimo ugled in zaupanje, ne morem mimo nepri-
jetnih trenutkov, ki smo jih prezivljali le teden pred
izborom Burje in Izole kot prireditelja. Predsednik
mednarodnega zdruzenja razreda laser, nas je
obvetil, da so prejeli informacijo, da Izola ne nudi
primernih pogojev, kar je bila posledica na parkir-
nem prostoru v [zoli organizirano EP razreda
Jireball, katerega udeleZenci so se prilozili nad
pogoji (predvsem sanitarnimi). Polrebno je bilo kar
nekaj prepricevanja, da ne gre za istega prireditelja
in, da ima JK Burja povsem drugacne pogoje, svoje
klubske prostore z zadosino infrastrukturo za
tovrsine prireditve. Le é¢emu moramo po vseh letih
vrhunske organizacije prav mi zardevati. Cas bi bil,
da o sposobnosti prirediteljev pred njihovimi kan-
didaturami odloéajo tako na JZ5 kot tudi v krajih,
katere lahko nemarnost prireditelja hudo stane.
Saj je tudi to turistiéna propaganda. Mar ne?

Povecano zanimanje pa je Se za Izola Spring Cup
(24. do 28. marec) ter Laser Europa Cup (7. do 10. »
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> April), regati ki bosta potekali v istem
prostoru kot Evropsko prvenstvo. Ker bo precej
udelezencev prislo tudi na “spoznavanje terena”,
na obeh rega-tah pricakujemo prek 300 tekmovalk
in tekmovalcev.
Glede dosedanjih izkuSenj, lahko zagotovimo veli-
ko medijsko pokritost vseh treh prireditev, zlasti
pa Evropskega prvenstva za laser 4.7.

Clani Burje smo zZe zavihali rokave. Veseli pa
bomo, e vsake “zunanje” pomoci, saj skupaj
zmoremo veé, (M.G.)
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IZOLA SPRING CUP 2005

Osemnajstic v Izoli

Izola Spring Cup je Ze dobro desetletje najmoénej-
&a regata za olimpijske in druge jadralne razrede v
severnem delu Jadrana in ena moénejsih spom-
ladanskih regat v Evropi. V éasu velikonoénih
praznikov, ko se za mnoge jadralce s stare celine
sele zares priéne prava tekmovalna sezona, je tudi
nas prostor najprimernejsi za pricetek sezone.
Marsikje na severu Evrope je do pozne spomladi
malone nemogoce zajadrati. DozZiveli smo Ze, da so
Skandinavci ob tem ¢asu pri nas zajadrali kar v
kopalkah. Vsekakor gre zahvala za priljubljenost
nase pomladanske regate tudi ugodnim pogojem
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za jadranje. Tudi vse laZji dostopnosti slovenske
obale gre pripisati, da se vse vegje Stevilo ekip iz
srednje, vzhodne in juZne Evrope ter Turéije odlo-
¢a za udelezbo na nasi regati. Vendar gre najvec
zaslug, da regata prevzema primat med vecjim
Stevilom regat, ki v tem ugodnem terminu poteka-
Jo po Evropi, pripisati prav nam, ¢lanom JK Burja,
ki Ze osemnajst let vztrajamo in vlagamo éas,
izkusnje in delo v ta dogodek, kateremu je visoko
oceno dodelila tudi mednarodna jadralna zveza
ISAF.

Letos nas ¢aka kar nekaj novosti. | 2
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Prvi¢ bomo gostili nov Zenski olimpijski razred,
laser radial, kakor tudi nov razred deskarjev, Neil
Pride RS:X, za moske in Zenske. Od olimpijskih pa
bodo na regatnem polju pred Izolo jadrali Se v
laser standard ter v moskem in Zenskem razredu
470. Ob teh pa 3e Sest neolimpijskih jadralnih raz-
redov laser radial (moski), evropa (moski in Zen-
ske), 420 (open) ter moske in Zenske deskarje v
razredu formula windsurfing. Kaj to pomeni za
organizatorja si lahko predstavljajo le redki.
Trinajst jadralnih razredov, z zdruZevanjem neka-
terih pomeni osem Startov na treh regatnih poljih
za vsako od naértovanih devetih regat ali natand-
neje dvainsedemdeset Startnih procedur v treh
tekmovalnih dneh. Ce k temu pristejemo Se
ponovljene Starte, cesto se namrec dogaja, da vecje
Stevilo jadralcev prekoradi Startno érto pred Start-
nim strelom in je treba celotno 6-minutno proce-
duro ponoviti, kar lahko prej omenjeno Stevilo 72
Startov Se posteno poveca. Naj ostane pri tem, saj
bi z nastevanjem vseh osnovnih sredstev, ki jih
klub potrebuje pri izvedbi tako velike regate,
strokovnih sodelaveey, priznanih mednarodnih
sodnikov, plovil za spremljevalce in medije ... samo
za delo na morju, naredil le zmedo. Kaj Sele vrste
delavcev za delo na pripravah pisarniskega delav
regaini pisarni, razpisih regate, navodil za regato,
sprejemanju prijav, pripravi in izracunu rezultatov,
vodenju protestnih procedur, pripravi dnevnih
porodcil za medije in internetne strani s prevodi v
anglescéino, da ne pozabimo Se priprave druzab-
nega dela, dveh druzabnih vecerov s programi,
priprava hrane za vrsto ljudi, ki delajo na morju
ter za pogostitev vsch 300 in veé udeleZencev med
druzabnimi srecanji in veceri. Ves ta ogromen
¢loveski aparat mora delati usklajeno, po natan-
¢nem scenariju, ki pa ga lahko vsaka sprememba
vremena skoraj v celoti sesuje ali spremeni v
toliko, da se vse lahko obrne na glavo. Takrat je
potrebna improvizacija, ta pa Sele zares pokaze
izkusnje prireditelja in ravno pri tem smo se znali
svetu pokazati v najboljsi lué¢i. Najveckrat jo nam-
rec¢ zagode vreme, ki nam mnogokrat kaksno
"uspici” z predvidljivimi ali nepredvidljivimi sce-
nariji. Pri reSevanju tovrsinih zagat nam pomagajo
dolgoletne izkusnje, ne nazadnje pa tudi toliko
poznamo lokalne razmere, da smo hitro priprav-
ljeni na spremenjene pogoje in ravno pri tem zan-
jemo pohvale tudi s strani starih jadralskih
mackov, kol so recimo tist iz jadralnega razreda
soling, katerim smo v skrajno spremenljivih in
muhastih vetrovih priredili izvrsino Evropsko
prvenstvo v letu 1998.

Prednost jadralnega kluba Burja pri tem je pred-
vsem v velikem Slevilu aktivnih élanov, ki se vsak
po svoje angaZirajo in zavihajo rokave. To gre pri-
pisati tako nac¢inu vodenja kluba, kot tudi klubs-
kim prostorom, ki omogo¢ajo, da se v njih pogosto
srecujemo ter druzimo kot ena velika druzina.
Redko je v Sportnih klubih videti toliko aktivnih
starSev najmlaj$ih Sportnikov in to pri vseh klub-
skih dejavnostih, ne le ko se dogajajo prireditve za

njihove otroke, saj vedo, da bodo tudi oni, nasi
najmlajsi in Ze zelo obetavni jadralei delezni vsega,
kar bomo spravili skupaj. Zal nas prostori Ze kar
nekoliko utesnjujejo, zato upamo, da bo mesto in
okolisko gospodarstvo, predvsem turizem, ki ima Se
najvec od tega nasega dela, Se vnaprej imelo
posluh za delo, ki ga vsako leto znova opravimo v
skupno korist [zole in SirSega ckolisa. [M.G.)

Za delo na dveh ali treh locenih regatnih poljih je
potrebna dolga vrsta izkusenih kadrov, veliko

osnovnih sredstev in seveda primerna infrastrukturea.

Za vse to smo morali v Burji delati po 15 in veé regat

na leto, organizirati dréavna, sredozemska, evropska
in svetovna prvenstva, da lahlo recemo, da smo
sposobni narediti Se eno preenstvo ali regato na
najuisii ravni.




PRESENECENI NAD IZJAVAMI

Jadralei izolske Burje smo preseneceni nad izjava-
mi Bezica, ki so bile objavljene v zadnjih dneh v
dnevnem casopisju. OFitno je njegow namen skrega-
ti slovensice jacralne kdube oziroma jodralee med
seboj in ustvariti vtis izrednega stanja. Jadralci
J.K. BURJE ggjimo zelo dobre odnose z vsemi slo-
venskimi jadralnimi lclubi, kar dokazuje, da se na
nasem dvoriscu vsi zelo dobro pocutijo. O “zalivskih
vofnah” in “zdrahah” ve samo Bezic, Jadralna zve-
za Hrvaske in njemu podobni. Clane J.K. BURJA pa
Je presenetila njegova skrb o prihodnesti jadranja v
Sloveniji. Njega, ki do danes Se ni vzgaojil niti enega
Jadralca! V njegovih izjavah je opaziti velilo samo-
hvale (brez leritile), Ik pa nimajo popolnoma nic z
realnosijo, ceprav deluje v Jadralni zvezi Slovenija
sele due leti.

V zadnjih Primorskih novicah je navedel toliko
neresnic, da je nam, slovensicim jadralcem, ki smo
vzgajili te jadralee, postalo jasno, da moramo zares
pocistiti v Jadralni zvezi. Najvecja nesramnost
Bezida je, da se huali z rezultati Vasilija Zbogarja.
ceprav pri teh rezulfatih ni imel popolnoma nié.
Vasilij Ze Sest let dela z ekipo pod mojim vodsivom ,
irskega trenerja na morju in italijanskega trenerja
za fizicne priprave z vsemi potrebnimi testiranji.

Vasilij je bival v Atenah Ze tri leta prej v najetem
apartmaju z ekipo irskega trenerja in ni finanéno
bremenil drage slovensike jadralne hise v Atenah.
Zato se sprasujem, kaj se je imel strokovnega Bezic
pogovarjali z mojim trenerjem? Se enkaat bi pouda-
ril, da je Jadralna zveza Slovenije, Zveza jadralnih
druster, ki so se prostovoljno zdruzile v zvezo in ni
potrebno, da nas uci strolcovnosti (trosi denar)
Hruat Begic.

V Sloveniji imamo dovolj dobrih jadralcev z zlkus-
njami, da se za bodocnost slovenslkega jadranja ni
potrebno beatl,

Stanislav Zbogar

Priprave na regato

CLAN STROKOVNEGA SVETA
JADRALNE ZVEZE SLOVENIJE ?

Sandi Dekleva, élan Strokovnega sveta za
vrhunski Sport Jadralne zveze Slovenije, se
sprasujem alita odborvJZS Sevedno deluje?

Pomisleke o lemn imam iz vecih razlogou:

Opazam, da navikdjub temu, da sem bil vabljen in
sem sodeloval na sestanlkeu z dne 13. julija 2004 o
tem sestanku ni nobenega zapisnika. Zadnji uradni
zapisnik [objavljen tudi na spletnih straneh JZS) je
datiran na 6. april 2004. Dvomi se mi poglabljajo,
ko pomislim, da kljub termu, da so bili klubi dolZni
oddati plane o izvedbi regat do 10. decembra 2004
in je od tega datuma ze dva meseca nihce ni sklical
Strolovnega sveta za vrhunsle Sport, ki bi moral
potrditi koledar regat za telkocée leto. Med drugim pa
me najrazlicnejse osebe iz jadralsiih krogov sprasu-

Jejo kdaj bodo potrjent plani Sportnikouv, daj bo

potrjen koledar, zakaj se nelateri pogovarjajo in
menijo direktno s predsednilkom Strolcounega sveta,
ipd.

Pozivam JZ5, da v kolikor ta odbor ne deluje veé, ali
pa so v njega bili imenovani drugi ¢lani, o tem obues-
ti stare clane Strolkovnega sveta in o tem obvesti tudi
druge zainteresirane stranke.

[zola, 05, januar 2005
Sandi Delcleva

CARNIVAL CUP OPATIJA

Jakob na zelo dobrem 9. mestu

V nedeljo 20. februarja so se nasi Optimisti vrnili iz
mocne tridnevne mednarodne regate Carnival
Cup, ki se je odvijala pred Opatijo in 5tela za prvo
izbirno regato v letodnjem letu. Kljub mesanim vet-
rovnim razmeram je organizatorju uspelo spraviti
pod streho vseh 6 predvidenih plovov, od tega tri v
petel in tri v nedeljo, ko smo bili trenerji skupaj z
jadralei na morju ze ob sedmi uri zjutraj. Finalni
obraéuni so se tako zaéeli z jutranjo tramontano,
ki se je okoli poldneva razvila v srednje moéno bur-
jo in favorizirala moénejSe in izkuSenejse jadralce.

V tezkih pogojih se je najbolje znasel dvakratni
svetovni prvak Filip Matika iz Pule in zmagal
regato z vsega 8. toCkami. Za njim sta se uvrstila
Lovre Perhat in Nik Pletikos z 19. toékami. Nas
najboljsi Jakob BoZic je zasedel 9. mesto z le 26.
toc¢kami, medtem ko je Vito Batisti¢ koncal na 26.
mestu,

Poleg Jakoba in Vita bom pohvalil Se nasega naj-
mlajsega Domna Stepancica, ki se je kljub svojim
desetim letom starosti irmasto boril z mrazom in
mocno burjo in se ni vdal do konea zadnje
nedeljske regate, kar je za tako mladega jadralea
vredno velike pohvale.

Ostali nasi so konéali: Jakob Perne na 56. mestu,
Nina Vovk na 73. mestu in Domen Stepancic na
82. Mestu. Simon Delkleva



OPTIMISTICNO V 2005

Plan regat za leto 2005 po telamovalnih razredih

Nasi najmlajsiin leto 2005
Sandi Delcleva

Na koncu leta smo si zaZeleli, da bi letos dosegli se
vidnejse uspehe kot v lanskem letu. Ali bomo lah-
ko presegli medaljo Vasilija na Olimpijskih igrah v
Atenah? Verjetno letos ne, vsaj Optimisti ne!

Vendar pa se v Burji dobro zavedamo, da se Sport-
na pot vsakega jadralca dobro zacne Sele potem,
ko prestopi iz optimista v visji tekmovalni razred,
zato je plan najmlajsih zastavljen tako, da iz leta v
leto stopnjujejo izkusnje ter pilijo formo in se tako
pripravljajo na Se vecje in Se zahtevnejsSe regate v
Olimpijskih razredih.

Stopnjevati izkusnje in piliti formo!

Izgleda preprosto. Ce bi o tem povprasali Vasilija,
bi nam povedal, da ima vse planirano do potan-
kosti. Kaj pa Optimisti? Ali so za njih 4 pojmi
sploh sprejemljivi? No, ja. Mogoce oni tega Se ne
razumejo dobro, zato jim tesno ob strani stoji klub
in jim nuditi vso moZno pomod. Trenerja, letos se
mi bo pridruzil Rian Pilepi¢, se bova glede na pre-
tekle izkusnje maksimalno angazirala, da bo
nasih 17 mladih nadobudnih in nadarjenih Opti-
mistov zacutilo pravi tekmovalni duh in bodo iz
meseca v mesec dosegali boljSe rezultate.
Udelezili se bomo nekaj manj kot tridesetih regat,
od tega se bodo najboljsi merili na vseh desetih
najmoénejsih izbirnih regatah. Od njih pricakuje-
mo, vsaj tri uvrstitve v reprezentanco in da bodo
branili barve Slovenije tako na Evropskem, kot tu-
di na Svetovnem prvenstvu. Glede na lanske uspe-
he na DrZavnih prvenstvih, pricakujemo da bomo
v letosnjem letu favoriti, zato bodo prvenstva se
teZja kot lanska vendar so nasa pricakovanja naj-
manj enaka lanskim. To je vsaj 6 medalj!

Smo klub, ki meri visoko, nasi cilji so in bodo
ambiciozni, zato pozivamo vse optimiste in njihove
starse, da se tudi v letoSnjem letu potrudijo kolikor
bo mogoée ter nam s tem pomagajo zgraditi zma-
govalno ekipo in v njej ustvariti enkratno pozitivio
vzdusje. Saj bomo le z skupnim ter vztrajnim
delom in pozitivinim misljenjem lahko decembra
ponovno vsi skupaj nazdravili zmagam nasih
optimistov.

Optimist:
18.-20.02.
05.-06.03.
11.-13.03.
19.-20.03.
25.-27.03.
01.-03.04,
09.-10.04,
15.-17.04,
232404,
30.04.-02.05.
05.-08.05.
07-08.05,

11-12.06.

12.08.
09.-10.07.
10.-17.07.
25.07-05.08.
12.-14.08.
222708,
03.-04.09.
16..18.08,
24.-25.09.
15.-16.10.
29.-30.10.
12.-13.11.
19-20.11.
07-11.12,

Laser Radial:
12.-13.03
24.-28.03.
02.-03.04.
07-10.04.
23.-24.04.
30.04.-02.05.
27-29.05.
05.-13.08.
16.-18.09.
15.-16.10.
21.-23.10.
29.-30.10.
020812,
10.-17.12.
98.-31.12,

Laser:
04.-06.03.
09.-13.03.
24.-28.03.
02.-03.04.
07-10.04.
22.-29.04.
30.04-02.05.
192205,
26.-29.05.
24.06.-03.07.
05.-13.08.
19.-28.09,
21-23.10.

Carneval Cu

Spomladanski meeting
autica cup

Koper cu

Velikonotna regata

Kup Vitrenjaka

Spomladanski pokal
emorial Branko Tudor

Trofej mesta Piran
Majska regata
DF MNizozemske
Majska regata
Audi Quatro Mini Cup
Memorial Antolié Cesic
Trofe] Mario Klun
Regala #a pokal Burje
Jacro Ranee Ptuj 2005
Regala prijaleljstva
Olimpik Games
10DA Evropslko prvensivo
10DA Svelovnio prvensivo
DP Hrvaske do 12 let
EF I—Iruufi'tim A

~ala Sole jadranja
DP{%Im’cm é L
DP Slovenije Ekip
Regata ob obéinskem praz.
Jesenski pokal
Marlinova regata
Regata Sv. KerSevana
Regata Sv. Nikola

Dan Uljanika

Izola Spring Cup
Spomladanski pokal
Laser Evropa Cup
Trofe] mesta Piran
Maj regata

Regata za Eﬂkﬂl Burje
Laser R E.I.

DP Slovenije
RﬁPgata ob obé.
DF Slovenije o
Jesenski pokal
Laser RSP
Laser Radial M.S.P.
Laser Evropa Cup

raz.
1pijet

Regata Zadarskog kanala
Dl}rrngir: Sailing Weelk
[zola Spring Cup
Spomladanski pokal
Laser Evropa Cup
SOF

Majska regata

Laser Evropa Cup

SPA

XV, Mediteranske Igre
Laser Evropsko prvenstvo
Laser Svetovno prvensiva
DF Slovenije

Opatija
Hm.n']
Kostrena
Koper
Portoroé
Zadar
Portoroz
Krk
Piran
Hoper
Workum
Maribor
lzola
Pula
Piran
lzola
Piuyj

5. Glorgio
Lrala
Gdynia
SL Moritz

Trogir
Piran
Koper
Piran
PFiran
Portoro
Izola
Zadar
Pula

Pula
lzola
Koper
Izola
Piran
Koper
Izola
Split

er
I—‘ir].:?l.n
[zola
Portorog
Fortaleza
Fortaleza
Hvar

Zadar
Split

lzola
Koper
lzola
Hyeres
Roper
Hoomm
Medemblik
Almera
Cartagena
Fortaleza



JURE ZBOGAR IN LUKA KOSIR
NOVA POSADKA VRAZREDU 470

Jure Zhagan kot bivsi drzavni prvak v razredu
optimist in zadnja leta najboljsi jadralec v razredu
laser radial se je odlocil, da bo nadaljeval svojo
jadralno pot v jadralnem razredu 470. Njegova
zelja je nastop na olimpijskih igrah.

Luka Kosir, ravno take zelo dober jadralec v raz-
redu optimist in pozneje [lokist pri svojem bratu
Roku na 470 se je po dvoletni prekinitvni v jadran-
ju odloéil, da bosta z Juretom poskusila izpolniti
Zeljo nastopa na olimpijskig igrah.

Z Juretom sta jadrala, kot optimista v Burji in
Slovenski reprezentanci na Evropskih in Svetov-
nih prvenstvih. Oba sta rezultat Burjine jadralne
sole. Odlocila sta se, da bosta jadrala, v tehni¢éno
zelo zahtevnem jadralnem razredu 470 zaradi tega
ker imata idealne [izicne predispozicije, kajti njuna
skupna teza se giblje med 120 in130 kilogramih.
Poleg tega imata veliko podporo v JJK Burja in s
strani izkusenih jadralcev, kot sta Simon in Sandi
Dekleva. Trener Sandi Dekleva jima pripravlja Stiri
letni program, kjer se bosta v letoSnjem letu naj-
prej seznanila z domaco in nato z mladinsko sve-
tovno konkurenco ter obcutila pravi potencial
njune jadrnice. Vse nadaljne delo bo prilagojeno
najprej mladinskim reprezentanénim nastopom in
nato, ¢e bo §lo vse po naériih, odhodu na
Olimpijske igre.

V tem letu sta oba uspesno konéala srednjo Solo,
tako da bosta vnaprej svoj prosti éas lahko prila-
gajala treningom in regatam oziroma njunemu
programu. Da ne bosta v klubu Burja sama v raz-
redu 470 bosta poskrbela mladinea Mitja Mikulin
in Sebastian Prinéié. Vsi skupaj se trudimo, da
treningi niso dolgo¢asni in da bodo njihovi
rezultati kmalu vsem dobro vidni.

Sandi Dekleva

MARINA MARINA
V IZOLI DI ISOLA
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Nekateri so zaVToce

»Da popestrimo zimski spanec jadralcev, navtikov
in ljubiteljev morjas, je v svoji predstavitvi naviic-
nega veleslaloma zapisal predsednik domzalskega
yacht kKluba Oto Repovz, ki ne pozabi poudariti
izredno odpriih in prijateljskih odnosov z jadral-
nim klubom Burja. To velja omeniti ze zato, ker se
je tudi zamisel o smuéarskem srecanju naviikov
porodila na snegu, potem ko so [zolani ¢élanom
YCD na morju z organizirali regato, Domzalci pa
so jih povabili na smucarsko tekmovanje. To so
pred Sestimi leti razSirili ter odprli za vse sloven-
ske ljubitelje morja, kar se je razvilo v eno najlep-

‘E BIROGRAFIKA

Birografika BORI d.o.o.

TISKARNA in KOPIRNICA IZOLA
Industrijska cesta 4b, 6310 |zola

T:05/66 35422, 66 35 424, F: 05/66 35 420
E-posta: tiskarna.izolo@birografikabori.si
Internet: www.birografikabori.si

5ih in najmnozi¢nejsih navtiénih srec¢anj. Letos je
bilo prek stiristo prijavljenih, kar veliko pove tudi o
obsegu dela in odgovornoesti za prireditelja, ki mu
gre Ceslilali.

Med vratei so uspesno vijugali tudi élani Burje.
Vasilij je bil tako hiter, da je usel celo casomeril-
cem., Matic Kosir (36.62) je bil prehiter Se za Puha
(36.97). s Stajerskega je prisel za Burjo smucal Se
nas Saso Jurak (41,24), da je vazno sodelovali pa je
dokazal Mladen Veselinovi¢ (55,94). medtem ko je
Boris Pilepié-Pile raje kot med vratci zaplesal s
prepovedano Natalio,

rezltate boste nasli na spleinih straneh:
www.navticni-veleslalom.com

MAKRO

INVESTICIIJE

BURINCEK je meseéni informator, ki ga urejajo, grafiéno pripravljajo in izdajajo ¢lani Jadralnega
kluba BURJA Izola. Izhaja v nakladi 500 izvodov. Tisk: BIROGRAFIEA BORI Izola.

JADRALNI ELUB BURJA IE"DLLF!.T Dantejeva 22, 6310 Izola
Telefon: 05/64 16 330; Faks: 05/64 00 428; e-naslov: info@jadralniklub-burja.si
spletna stran: http://www.jadralniklub-burja.si
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